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Bu ürünü satın aldığınız için teşekkür ederiz.

For more details, please refer to <SV-E3 Series Servo Drive Instruction Manual>..

Bu kılavuz temel olarak SV-E3 serisi servo sürücünün güvenli kullanımını, kurulumunu ve kablolamasını açıklar.

Paketi açarken aşağıdaki öğeleri onaylayın:

Sayı Adı Adet
Servo Sürücü

Bağlantı terminali
Papuç
Sokete takılmış kabloları sokmek için aparat

SV-E3 Serisi Servo Sürücü Kullanım Kılavuzu için Kurulum ve Kablolama
Onay sertifikası

Nakliye sırasında ürünlerde herhangi bir hasar olup olmadığını kontrol edin.
Herhangi bir sorunuz varsa, lütfen HNC Corporation ile iletişime geçin.

Safety precautions
Lütfen kabul sırasında her yerde ve her zaman olan güvenlik önlemlerine dikkat edin.
Muayene, kurulum, kablolama, çalıştırma ve bakım.

terminal

DANGER

CAUTION

Yanlış kullanımın ölüm veya ciddi yaralanmayla sonuçlanabileceğini gösterir.

Yanlış kullanımın orta veya hafif hasara neden olabileceğini gösterir.
kişisel yaralanma veya fiziksel hasar.

“Yasakları” belirtir(Yapılmaması gerekenleri belirtir.)

“Zorla” belirtir.(Ne yapılması gerektiğini belirtir.)

TEHLİKE
Installing and wiring

Motoru şebekeye bağlamayın.

Servo motor ve sürücünün etrafına yanıcı maddeler koymayın.

Sürücüleri muhafaza ile koruduğunuzdan ve sürücüler  arasında 
belirli boşluklar bıraktığınızdan emin  olun.

Aşırı toz ve kir, su ve yağ buharı olmayan bir yere kurun.

Ekipmanı metal gibi yanıcı olmayan maddelere kurun.
Kablolama ve inceleme ile ilgili herhangi bir kişi, işi yapmak
 için tamamen yetkin olmalıdır.

Motor ve sürücünün FG terminali topraklanmalıdır.

Kesiciyi kestikten sonra kablolamayı doğru yapın.

Kabloları bağlarken yalıtım işlemine sahip olun.
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Arıızaları önlemek için.

Yangını önlemek için

Elektrik çarpmasını, yangını 
veya arızayı önlemek için.

Elektrik çarpmasını, yangını, 
arızayı veya hasarı önlemek için.
Yangını önlemek için

Elektrik çarpmasını önlemek 
için.

Elektrik çarpmasını, arızayı 
veya hasarı önlemek için.

Elektrik çarpmasını, arızayı 
veya hasarı önlemek için.

Operation and running
Çalışma sırasında, sürücüye asla dokunmayın.

Kablolar hasar görmemeli, yüklenmemeli 
veya sıkışmamalıdır.

Çalışma sırasında motorun dönen parçalarına kesinlikle dokunmayın.

Ekipmanı su, aşındırıcı ve yanıcı gaz bulunan 
koşullarda kurmayın.

Titreşimin ve şokun yüksek olduğu yerlerde kullanmayın.

Yanık/elktrk çarpmasını önlemek.

Elektrik çarpması arızasını veya
 hasarı önlemek için.

To prevent injury.

Yaralanmayı önlemek için.

Elektrik çarpması, yaralanma 
veya yangını önlemek için.

Servo motoru, kablosu yağa veya suya batırılmış 
haldeyken kullanmayın.

Elektrik çarpmasını, arızayı 
veya hasarı önlemek için

Anahtarları ve kabloları kuru elle çalıştırın. Elektrik çarpması, yaralanma 
veya yangını önlemek için.

Motoru mil uçlu kama yivli kullanırken kama yivine 
doğrudan dokunmayın.

Yaralanmayı önlemek için.

Çok sıcak olduklarından motora ve sürücü
 soğutucusuna dokunmayın.

Motoru harici sürücü ile sürmeyin. Yangını önlemek için.

Yanıkları veya hasar görmüş
 parçaları önlemek için.

Other safety instructions

Deprem olduktan sonra ekipmanın güvenliğini onaylayın. Elektrik çarpması, yaralanma 
veya yangını önlemek için.

Deprem meydana geldiğinde yangını ve kişisel 
yaralanmayı önlemek için doğru kurulum ve ayar.

Yaralanma, elektrik çarpması, 
yangın, veya hasarı önlemek için.

Çalışmanın durdurulabilmesini ve gücün hemen 
kapatılabilmesini sağlamak için harici bir acil durdurma 
devresi sağlayın.

Yaralanma, elektrik çarpması, 
yangın, arıza veya hasarı 
önlemek için.

Elektrik çarpmasını 
önlemek için.

CAUTION
Installing and wiring

Lütfen belirtilen motor ve sürücü kombinasyonuna uyun.

Konektörün terminallerine doğrudan dokunmayın.

Girişi engellemeyin ve yabancı maddelerin motora ve sürücü
ye girmesini önleyin.

Motoru sabitleyin ve testin mekanik sistemden uzaklaşmasını 
sağlayın. İşlem onaylandıktan sonra motor, mekanik sisteme 
güvenli bir şekilde monte edilebilir.

Yangın veya arızayı önlemek için.
Elektrik çarpmasını veya arızayı 
önlemek için.
Elektrik çarpmasını veya yangını
 önlemek için.

Yaralanmayı önlemek için.

Servo motor belirtilen yönde monte edilmelidir. Yaralanma veya arızayı önlemek için.

Ekipmanı, ağırlığına ve nominal çıkışına göre doğru 
bir şekilde kurun.

Yaralanma veya arızayı önlemek için.

Operation and running
Servo ekipmana tırmanmayın veya üzerinde durmayın. 
Ekipmanın üzerine ağır nesneler koymayın. Yangın veya arızayı önlemek için.

Parametre ayarları aşırı değiştirilmemelidir.
İşlem kararsız olacaktır.
Ani elektrik kesintisinden sonra elektrik geri geldiğinde, makineden 
uzak durun çünkü makine aniden yeniden çalışabilir 
(makineyi, yeniden başlatıldığında tehlikeye 
karşı emniyete alınacak şekilde tasarlayın).
Direk güneş ışığından uzak tutunuz.

Motora, sürücüye ve motor miline güçlü darbeler uygulamayın.

Yaralanmayı önlemek için.

Yaralanmayı önlemek için.

Servo motor üzerindeki elektromanyetik fren, servo motor milini 
tutmak için tasarlanmıştır ve servo motor milini tutmak için 
kullanılmamalıdır ve kullanılmamalıdır.

Arızayı önlemek için.

Arızayı önlemek için.

Yaralanma veya arızayı önlemek için.

Arızalı bir servo motor veya sürücü kurmayın veya çalıştırmayın.

Güç özelliklerini kontrol edin.

Yaralanma, elektrik çarpması veya 
yangını önlemek için.

Hatayı önlemek için.

Elektromanyetik fren, servo motor milini tutmayabilir. 
Güvenliği sağlamak için makine tarafına bir durdurucu takın.

Yaralanmayı önlemek için.

Çalışma sinyali açıkken bir alarm sıfırlanırsa ani bir 
yeniden başlatma yapılır. Yaralanmayı önlemek için.

Acil durdurma ve fren rölesini seri olarak bağlayın. Yaralanma veya arızayı önlemek için.

Transportation and storage
Ekipmanı yağmur, su damlası, zehirli gazlar veya sıvıların 
bulunduğu yerlere maruz bırakmayın.

Nakliye sırasında servo motoru kablolarından, şaftından veya
 enkoderinden taşımayın.
Nakliye ve kurulum sırasında motoru düşürmeyin veya atmayın.

Üniteyi kullanım kılavuzuna uygun bir yerde saklayın.

Uzun süre saklayacaksanız, HNC'ye danışın.

Arızayı önlemek için.

Yaralanma veya arızayı önlemek için.

Yaralanma veya arızayı önlemek için.

Arızayı önlemek için.

Arızayı önlemek için.

Other safety instructions
Lütfen pili yerel yasalara ve düzenlemelere göre atın.
Ürünü imha ederken, endüstriyel atık olarak ele alın.

Maintenance and inspection
Ekipmanı müşteri tarafında sökmeyin ve/veya onarmayın. Arızayı önlemek için.

Ana gücü sık sık açmayın veya kapatmayın. Arızayı önlemek için.
Servo sürücü soğutucusuna, rejeneratif dirence, servo motora vb. 
dokunmayın. Güç açıkken veya güç kapatıldıktan sonra bir süre 
sıcaklıkları yüksek olabilir.

 Yanıkları veya elektrik çarpmasını 
önlemek için.

Sürücü arızalandığında, kontrol devresini ve ana gücü kapatın.

Servo motor uzun süre saklanacaksa gücü kapatın. Yanlış çalışmayı önlemek için

Yangını önlemek için.

About maintenance and inspection

< Garanti süresi>
●Ürünün garanti süresi üretim tarihinden itibaren 18 aydır. 
Hızlanma/yavaşlama sürelerinin belirtilen hizmet ömrünün ötesinde olmadığı garanti edildiğinden,
motorları frenlemek istisnai bir durumdur.

< Garanti kapsamı >
●Bu garanti, kullanım koşulu, yöntemi, ortamı vb., Ürün'ün kullanım kılavuzunda ve kullanım kılavuzunda belirtilen 
hüküm ve koşullara ve talimatlara uygun olduğu takdirde geçerlidir.
Ancak, garanti süresi içinde dahi aşağıdaki durumlarda onarım bedeli müşteriden tahsil edilecektir.
1)Yanlış depolama veya taşıma, onarım ve modifikasyondan kaynaklanan bir arıza.
2) Nakliye sırasında düşen veya hasar gören parçalardan kaynaklanan bir arıza
3) Ürünler, ürün spesifikasyonunun ötesinde kullanıldığında oluşan bir arıza
4)Yangın, deprem, yıldırım çarpması, fırtına felaketi, sel, tuz hasarı, anormal voltaj dalgalanması ve 
diğer doğal afetler dahil ancak bunlarla sınırlı olmamak üzere kaçınılmaz kazalar gibi 
dış etkenlerden kaynaklanan bir arıza.
5) Su, yağ, metal ve diğer yabancı maddelerin girmesinden kaynaklanan bir arıza.
Garanti kapsamı yalnızca ürünün kendisi içindir. Ürünün arızalanması nedeniyle maruz kaldığınız
 herhangi bir fırsat ve/veya kâr kaybından sorumlu değiliz.

.

1. Product introduction and model selection

  Model name identification

Drive parts name

Montaj deliği Φ5.5
Önerilen vidalar M5

Ayar paneli, parametre ayar ayarı,
 durum ekranı

CN3 iletişim portu, 
Parametreleri ayarlamak ve 
Sürücü yazılım için

Enkoder bağlantısı için CN2
Enkoder  arabirimi

CN1 kullanıcı G/Ç arayüzü,
kontrol gücü girişi, komut girişi,
paralel G/Ç ve ABZ çıkışı

UVW motor gücü çıkışı
UVW çıkışı

FG terminali, M4 vida: 8 mm, 
yaylı rondelalı, krizantem rondelalı

Montaj deliği Φ5.5 
Önerilen vidalar M5

2. Drive specification

Model selection of peripheral braking resistor

Nominal çıkış
Direnç

İzin verilen güç

Öğe Özellikler
Model Adı  

Uygulanabilir motor

Giriş
Gücü

Ağırlık

Boyutlar-

3. Installation and size of servo motor and drive

Installation environment conditions
Çevre koşulları hakkında, şirketin talimatlarına uyduğunuzdan emin olun. 

Ürünü çevre koşulları dışında kullanmanız gerekiyorsa lütfen önceden HNC Şirketine danışınız.

① Doğrudan güneş ışığından uzak tutun.
② Sürücü kabine kurulmalıdır.
③ Sudan, yağdan (kesme yağı, yağ buharı) ve nemden uzak tutun.
④ Ekipmanı su, aşındırıcı ve yanıcı gaz içeren koşullar altında kurmayın.
⑤ Toz, demir tozu, kesme tozu vb.
⑥ Yüksek sıcaklık, aşırı titreşim ve darbe olan alanlardan uzak tutun.

Installation direction and space
Sürücüyü kurarken kabinde ısı dağılımı ve konveksiyon sağlamak için sürücünün 
etrafında yeterli boşluk bırakın.

Sürücüleri dikey yönde kurun. Lütfen sırasıyla 750 W veya daha düşük sürücüyü 
sabitlemek için iki M5 vida kullanın. Sırasıyla 1kW veya daha fazla olan sürücüyü ve
 ana sürücüyü sabitlemek için üç M5 vida kullanın.
Dahili kartlar arasındaki ortam sıcaklığının 55°C'den fazla olmamasını sağlamak için, 
sürücüler sızdırmaz kabine kurulduğunda sıcaklığı düşürmek için 
soğutma fanı veya soğutucu gerekir.
Soğutma plakasının yüzeyindeki sıcaklık, çevre sıcaklığından 30°C daha yüksek olacaktır.
Kablolama için ısıya dayanıklı malzeme kullanın ve kabloları makineden ve 
sıcaklıktan kolayca etkilenen diğer kablolardan yalıtın.
Servo sürücünün hizmet ömrü, elektrolitik kapasitörün etrafındaki sıcaklığa bağlıdır. 
Elektrolitik kapasitör kullanım ömrüne yaklaştığında statik kapasite düşecek 
ve iç direnç artacaktır.
Sonuç olarak, aşırı gerilim alarmına, gürültüden kaynaklanan arızaya ve bileşenlerin 
hasar görmesine yol açacaktır. Elektrolitik kondansatörün kullanım ömrü yaklaşık 
koşul altında 5 ila 6 yıl ortalama yıllık sıcaklık 30℃, yük oranı %80 ve günde ortalama
 20 saatten az çalışma koşullarında.

Drive dimension

Dimension Weight     
（kg）

Model

4. Wiring explanation for servo motor and drive

Doğru kablolama  noktaları

24VDC ve 200VAC giriş (ana devre) güç kaynağı, aynı 200VAC ana güç
 kaynağından kablolanmalıdır.

G/Ç kablosunun uzunluğu 50 cm'nin üzerinde olduğunda çift bükümlü ekranlı kablo kullanılmalıdır.

Enkoder kablosu 20 m'den kısa olmalıdır.

CAUTION

Lütfen kablolama ve kullanım sırasında bağlantı şemasının 
katı hattında yüksek voltaj olduğunu unutmayın.
Bağlantı şemasındaki kesik çizgiler, tehlikeli olmayan
voltaj devresini gösterir.

 Wiring diagram

Tek fazlı 200 VAC 
Ana güç kaynağı

Sigortasız kesici

PC haberleşme 
kablosu

Software
「ccservo_test」

Enkoder kablosu

Üst kontrol 
cihazı

Kullanıcı I/O girişi

Motor besleme kablosu

Toprak Kablosu

Manyetik 
kontaktör

Dalgalanma
 engelleyici

Rejeneratif 
direnç

Gürültü filtresi

or more

or more
or more

or more
or more

Specification

Ana devre
gücü
Kontrol Kartı 
Gücü

Single-phase Three-phase

I/O power: DC24V±10% 100mA. The 
  Kontrol gücü sürücüden sağlanır

Sinüs dalgası tahrikli üç fazlı PWM invertörler

 

Kalkış akımı hariç
Kontrol tipi

Çıkış
Özelik-
kleri

Anma
Akımı(Arms)

Çıkış Frekasnı Hz

Enkoder geri bildirim 1 dönüşlü mutlak tip 17BIT (pil eklendikten sonra çok dönüşlü mutlak kodlayıcı işlevi)

Kontrol 
sinyali

Giriş

Çıkış

Giriş

Giriş

Çıkış

Analog sinyal

Puls 
Sinyali

Kontrol modu işlevine göre 8 nokta (DC24V optokuplör izolasyonu) değiştirilir

8 nokta (DC24V optokuplör izolasyonu, kollektör açık çıkışı) kontrol modu fonksiyonuna göre anahtarlanır

Kontrol modu işlevine göre 1 nokta (±10V) değiştirilir

Rs-422 diferansiyeli, iki set açık toplayıcı

A/B/Z fazı RS-422 diferansiyel sadece z-fazı toplayıcı açık devre çıkışı

Haberleşme
Yenilenme

Dinamik fren

kontrol modu

Harici olarak yenilenen direnç

USB:PC İletişimi RS-485: Üst Uzaktan Kumanda İletişimi (birden fazla istasyona karşılık gelir)

Öyle birşey yok

Konum kontrolü, dahili konum modu, hız kontrolü, dahili hız modu, tork kontrolü

Nem

Kullanım için ortam 
 sıcaklığı
Depolama için ortam 
sıcaklığı

veya daha az(Yoğuşmasız)

veya daha az(Yoğuşmasız)

Kullanım/depolama için atmosfer

Rakım

İç mekan; aşındırıcı gaz, yanıcı gaz, yağ buharı veya toz içermez

Denizden 1000m veya daha az yükseklikte

5.8m/s2(0.6G) veya daha az, 10~60Hz(Rezonans frekansında sürekli çalışmaya izin verilmez)

Birincil ve FG genelinde 1500 VAC'de 1 dakika

Vibrasyon

Dielektrik gücü

Topraklama zorunludur. SınıfⅠilgili ürünler

"Aşırı gerilim kategorisiⅡ" ile ilgili ürünler

“Kirlilik derecesi 2” ile ilgili ürünler

Dikkat edilmesi 
gereken noktalar

Depolama için 
ortam nemi

Kullanım için 
ortam nemi

Seri adı

SV-E3 005 2P

Type Çıkış
Anma Gücü

005 50W
010 100W
020 200W
040 400W
075 750W
100 1000W
150 1500W
200 2000W

Type Voltaj tipi
Voltaj tipi

A Alternatif akım
D DC akım

Type Voltaj
Voltaj

2 220V
3
4 24V
8

380V

80V

-B

SV-E3P

Aksesuar

Not:750W ve daha düşük kW’lar için

Type Pulse/Bus
Pulse/Bus

P Pulse
B Bus

Type Versiyon
Versiyon

A Standard
B Classic

Sıcaklık

Lorem ipsum

Kablolama veya incelemeden önce gücü kapatın
 ve 5 dakika veya daha fazla bekleyin.

Bağlantı şeması

Servo motor ve sürücü için kablolama açıklaması

Sürücü boyutu

Kurulum yönü ve alanı

Kurulum ortamı koşulları

3. Servo motor ve sürücünün montajı ve boyutu1. Ürün tanıtımı ve model seçimi
Model adı tanımlaması

Sürücü parça adı

Çevresel frenleme direncinin model seçimi

2.Sürücü özelliği
Özellikler

Diğer güvenlik talimatları

DİKKAT
Kurulum ve kablolama

Operasyon ve çalıştırma

Nakliye ve depolama

Diğer güvenlik talimatı

Bakım ve muayene

Bakım ve muayene hakkında

SV-E3 Serisi Servo Sürücü için Kurulum ve Kablolama
Kullanım kılavuzu

Tarih

Kılavuz Numarası
Versiyon

Mayıs 2022

Güvenlik önlemleri

Tehlike

Dikkat

Dikkat

Kurulum ve kablolama

Operasyon ve Çalışma 



5. Sürücü parametreleri ve kablolama
E3 serisi sürücüler için kısa bir parametre listesi

Temel genel parametre
No Paremetre

Talimatlar

6. Operasyon

Pozisyon Kontrol Modu (Puls pozisyon girişi)

Kullanıcı I/O konnektörü (CN1) �ç�n kablolama 

   1: 24V

24V
24V GND

4.7kΩ

G24V

MAX 50mA

MAX 50mA

MAX 50mA

MAX 50mA

MAX 50mA

MAX 50mA

MAX 50mA

   2: G24V

   3: COM+/-

   4: SVON

   5: RESET

   6: HOLD

   7: PCLR

   9: CCWL

  10: CWL

  11: TLSEL1

  12: COM-

  13: MBRK

  14: SERVO

  15: POSIN

  17:  T-LIMIT

  18:  OCZ

  19:  SRDY+

  20:  SRDY-

  21:  ALM+

  22:  ALM-

  28: CC-P

  26: CMD_PLS

  37: /OUT_A

  38: OUT_B

  39: /OUT_B

  40: OUT_Z

  41: /OUT_Z

  43: 485

  44: /485 

  45: SG 

  42: SG

27: /CMD_PLS

  29: CC-D

  30: CMD_DIR

  31: /CMD_DIR

110Ω

2.2kΩ

110Ω

2.2kΩ

Sürücü güç kaynağı 24V DC girişi

Sürücü güç kaynağı GND

I/O gücü 24V DC girişi

Servo ON girişi

Alarm reset girişi

Komut girişi kısıtlaması

Sapma sayacı girişi temizle

CCW yön kısıtlama
girşi

CW yön kısıtlama 
girişi

Tork limit girişi

I/O güç kaynağı GND

Fren serbest bırak

Pozisyon tamamlandı
Çıkış sinyali

Servo durum çıkışı

Tork limit çıkışı

Enkoder Z fazı çıkışı
(Open collector )

Servo hazır çıkışı +

Servohazır çıkışı -

Alarm durum çıkışı+

Alarm durum çıkışı -

Puls Girişi

A-Faz çıkışı

B-Faz çıkışı

Z-Faz çıkışı

Puls

Ana bilgisayar iletişimi
RS-485

RS-422 Çıkışı

2m’den az

bükülmüş kabloÜ

Shell

Enkoder Sinyal çıkışı

Yön

Kontrol güç kaynağı

Note 1)

Note 1)

Note 1)

Note 1)

Note 2)

Note 6)

Note 4)

Note 5)

SG

Servo Sürücü

SG

FG

36 : OUT_A

Note 3)

Korumalı kablo

Kullanıcı I/O konnektörü (CN1) terminal açıklaması

26
CMD_PLS

28
CC-P

30
CMD_DIR

32
A_SPEED

34
A_TRQ

36
OUT_A

38
OUT_B

40
OUT_Z

42
SG

44
/485

46
G24

48
SP4

50
EDM-

27
/CMD_PLS

29
CC-D

31
/CMD_DIR

33
A_GND

35
A_GND

37
OUT_/A

39
OUT_/B

41
OUT_/Z

43
485

45
SG

47
SP3

49
EDM+

1
VCC 

3
COM1 

5
I2(RESET) 

7
I4(PCLR) 

9
I6(CCWL) 

11
I8(TLSEL1) 

13
01(MBRK) 

15
03(POSIN) 

17
05 

19
07+(SRDY+) 

21
08+(ALM+) 

23
VCC 

25
SP2

2
G24 

4
I1(SVON) 

6
I3(HOLD) 

8
I5 

10
I7(CWL) 

12
COM2 

14
02(SERVO) 

16
04 

18
06(OCZ) 

20
07-(SRDY-) 

22
08-(ALM-) 

24
Sp1

Terminal Bağlantıları

Konnektör Pin Numaraları

7. Ek Açıklamalar

Kablonun uzunluğu gerçek duruma bağlıdır.

Note 1)  AWG16 kablosu 1kW motor �ç�n kullanılab�l�r.
Note 2)  Çok eksenl� sürücü �ç�n.

Önerilen Tel/Kablo

Kablo AWG UL Sıcaklık
D�renc� Remarks

Motor güç kablosu (750W ve altı) 18 2517 105℃
Motor güç kablosu (1KW ve üstü) Note 1)14 2501 105℃
200VAC G�r�ş(750Wve altı)  
※FG kablosu dah�l 18 1015 105℃

200VAC G�r�ş(1KW ve üsütü)  
※FG kablosu dah�l

Note 1)14 1015 105℃

Enkoder Güç: 22
S�nyal: 24 20276 80℃

5Pblendajlı kablo: maks. 20m
(bükülmüş blendajlı kablo kullanıldığında)

Kullanıcı I/O CN1 26 1007 80℃
Bükülmüş ekranlı kablo
Tavs�ye ed�len kablo: 50 m veya daha az

Rejenerat�f d�renç bağlantısı 18 1015 105℃
Fren 18 2517 105℃ 1P(2-Kablolu)
Ana Kart DC besleme

Note 2(750W ve altı)  18 1015 105℃

Ana Kart DC besleme
Note 2(1kW ve üstü)

Note 1)14 1015 105℃

Sürücüler arasında �let�ş�m
Note 2 28 20539 80℃

Servo sürücünün güç konnektörü (B1/B2/L1/L2,U/V/W) için kablolama

Kablolama sırasında pakette bulunan levye gerekl�d�r.
1) Kablo bağlantı adımları

1) Brakete takılı levye
    (çıkarılabilir)

2) Levyeyi ok yönünde
bastırın

4) Levyeyi gevşetin 3) Levyeye basarken kabloyu
 ok yönünde takın

Puls Poz�syon kontrol g�r�ş�(24V / 5V open collector �nput)

SG

   1: 24V

24V
24V GND

4.7kΩ

G24V

MAX 50mA

MAX 50mA

MAX 50mA

MAX 50mA

MAX 50mA

MAX 50mA

MAX 50mA

   2: G24V

   3: COM+/-

   4: SVON

   5: RESET

   6: HOLD

   7: PCLR

   9: CCWL

  10: CWL

  11: TLSEL1

  12: COM-

  13: MBRK

  14: SERVO

  15: POSIN

  17:  T-LIMIT

  18:  OCZ

  19:  SRDY+

  20:  SRDY-

  21:  ALM+

  22:  ALM-

  28: CC-P

  26: CMD_PLS

  37: /OUT_A

  38: OUT_B

  39: /OUT_B

  40: OUT_Z

  41: /OUT_Z

  43: 485

  44: /485 

  45: SG 

  42: SG

  29: CC-D

  30: CMD_DIR

  31: /CMD_DIR

110Ω

2.2kΩ

110Ω

2.2kΩ

Sürücü güç kaynağı 24V DC girişi

Sürücü güç kaynağı GND

I/O gücü 24V DC girişi

Servo ON girişi

Alarm reset girişi

Komut girişi kısıtlaması

Sapma sayacı girişi temizle

CCW yön kısıtlama
girişi

CW yön kısıtlama
girişi

Tork limit girişi

I/O güç kaynağı GND

Fren serbest bırak

Pozisyon tamamlandı
çıkış sinyali

Servo durum çıkışı

Tork limit çıkışı

Enkoder Z fazı çıkışı
(Open collector )

Servo hazır çıkışı +

Servo hazır çıkışı -

Alarm durum çıkışı+

Alarm durum çıkışı -

Puls girişi

         Puls

Ana bilgisayar iletişimi
RS-485

2m’den az

                   Yön

SG

24V

SG

24V

Shielded

Shielded

A-Faz çıkışı

B-Faz çıkışı

Z-Faz çıkışı

RS-422 output
Enkoder Sinyal çıkışı

Tbükülmüş kablo

FG

36: OUT_A

SG

27: /CMD_PLS Host SG

Shell

Kontrol güç kaynağı

Note 1)

Note 1)

Note 1)

Note 1)
Note 2)

Note 6)

Note 3)

Note 5)

Note 4)

Servo Sürücü

Host SG

Kontrol modu
Komut modu seçimi
Haberleşme adresi
Ana bilgisayar iletişim modu seçimi
RS485 iletişimi minimum yanıt süresi

Sürücü kısıtlamasında konum farkı sayaç durumunun seçimi

Sürücü kısıtlama seçeneklerinin seçimi
Sürücü kısıtlama girişinde yavaşlama yönteminin seçimi
Sürücü kısıtlamasında durma durumunun seçimi

Tork komutu limiti geçersiz kılma kullanımı olsun veya olmasın
Tork limit durumu çıkış modu
Tork komut limiti geçersiz kılma 1
Tork komut limiti geçersiz kılma 2
Sistemi durdurmada tork komut limiti geçersiz kılma

Yavaşlama tip seçimi Off’da servo durur
Servo Off’da yavaşlama duruşu: iptal nedenleri
Kontrol voltajı düşmesi durumunda bir yavaşlama durdurmasının kullanılması
Yavaşlama duruşu: servo kapalıyken çalışma süresi

Servo KAPALI'da yavaşlama durdurma ve fren iptalinin iptal hızı KAPALI
Kontrol güç kaynağı voltaj düşüşünde yavaşlama durdurmanın çalışma süresi

Servo KAPALI'da gecikme süresi

Enkoder çıkış dönüş yönü
Enkoder çıkışı çarpan bölen (PAY)
Enkoder çıkışı çarpan bölen (PAYDA)

Kontrol modu ve talimat modu 
ile ilgili parametreler

RS-485 ve Absolute enkoder ile 
ilgili parametreler

Sürücü ilgili yasaklanmış
 parametreleri girer

Relevant parameters of torque limit

Enkoder Puls çıkışı ile ilgili parametreler

Güvenli durdurma ile ilişkili parametreler

Pozisyon kontrol ile ilgili paremetreler
No Paremetre

Kontrol Modu
Komut modu seçimi

Puls Komut girişi

Çarpma/ Bölme (PAY)

Çarpma/ Bölme (PAYDA)

Puls komutu dönme yönü seçimi

Puls giriş mantığının seçimi

Puls giriş filtresi seçimi

Pozisyon tamamlama kararı
Pozisyon tamamlama aralığı

Pozisyon tamamlama hızı
Pozisyon tamamlama için Puls giriş hızı
Pozisyon tamamlamanın algılanmasının gecikme süresi

Poziyon komutu yumuşatma filtresi 1
Poziyon komutu yumuşatma filtresi 2
Poziyon komutu yumuşatma filtresi 1’in ortalama hareket sayısı 
Poziyon komutu yumuşatma filtresi 2’in ortalama hareket sayısı 

“0” olarak ayarlayın
“1” olarak ayarlayın

Darbe komutu girişinin tip seçimi
0= Puls Direction 
1= Ortogonal faz farkı
2= CCW/CW

Ayar aralığı (Pay) 1 - 65535

İlgili parametreleri çalıştır

Kontrol cihazı Puls Çıkışı /  4 
olarak ayarlayın     

Darbenin dönüş yönünü seçin
komut girişi
0: CCW İleri yön
1: CCW Geri yön

Puls girişi için mantığı seçin
Giriş filtresinin işlevi, gürültünün neden 
olduğu hatayı azaltmaktır.

Pozisyontamamlama için koşulları
 belirtin

Titreşim azaltma filtresi ayarı, 
Hızlanma/yavaşlama komutu çok yüksek
 olduğunda veya konumlandırma 
sırasında cihazın rezonansını bastırmak 
için kullanılır

Kontrol modunun ilgili parametreleri

No Parametre Talimatlar

Kontrol Modu
Komut modu seçimi

Analog komut girişi Filtre parametresi (Pay )

Analog komut girişi Filtre parametresi ( Payda )

Analog komut girişi Kazanç (Pay)

Analog komut girişi Kazanç (Payda)

Analog hız komutu CCW hız limiti eşik değeri (Pay )

Analog hız komutu CCW hız limiti eşik değeri ( Payda )

Analog hız komutu CW hız limiti eşik değeri (Pay )

Analog hız komutu CW hız limiti eşik değeri ( Payda )

Analog hız komutu sabit ofset değeri

Analog hız komutu dönüş yönü

Analog hız komutu giriş filtresini seçin

Analog hız komutunun ofset ayar tipini seçin

Hız komutu yumuşatma filtresi kullanılmadan

Hız komutu yumuşatma filtresinin ortalama hareket süresi

Kontrol modunun ilgili parametreleri
“1” olarak ayarlayın
“2” olarak ayarlayın

İlgili parametreleri çalıştır
Analog hız komutu girişini yumuşatmak
 için alçak geçiren filtre parametresi. 
Giriş filtresi seçimi (No.062.1) “1” 
olarak ayarlandığında geçerlidir.
Analog hız komutu girişinin kazancı. 
(Pay) / (Payda )=1 ve ±10V analog 
komut gerilimi girildiğinde, 
motorun en yüksek dönüş 
hızına ulaşılabilir.

Analog hız komutu CCW 
hız limiti eşik değeri.

Analog hız komutu CW 
hız limiti eşik değeri.
Analog hız komutunun ofset değerini
ayarlamak için manuel ayarı kullanırken,
ayar değerini ayarlayın.
Analog hız komutunun yönünü seçin.
0=Negatif voltaj giriliyor, motor CCW 
dönüşüne sahip;
1= Negatif voltaj giriliyor, 
motor CW dönüşüne sahip.
Analog hız komutu giriş filtresini seçin.
Sabiti No.048.0, No.049.0 ayarlanabilir.

Analog hız komutunun ofset 
ayarını seçin.
Hız komutu yumuşatma filtresini aktif edin
Sabit No.78.0 olarak ayarlanabilir.
Hız komutu yumuşatma filtresinin süresi
No.77.0 etkin olduğunda kullanılabilir.

Analog hız kontrolünün ilgili parametreleri

No Paremetre Talimatlar

Kontrol Modu
Komut modu seçimi

“1” olarak ayarlayın
“3” olarak ayarlayın

“1” olarak ayarlayınDahili hız komut tipi seçimi

Dahili hız komutu Hızlanma süresi
Dahili hız komutu Yavaşlama süresi

H e d e f  h ı z 1 - 8 

Related parameters of control mode

İlgili parametreleri çalıştır

H e d e f   h ı z   1 ~ 8 : 
500 / 1000 / 1500 / 2000 / 2500 / 3000 /  4000 / 5000
 [d/dak]

[Başlangıç değeri] 1000 [ms]
[Başlangıç değeri] 1000 [ms]

Dahili hız kontrolünün ilgili parametreleri

No Parametre Talimatlar

Kontrol Modu
Komut modu seçimi

Analog tork komutu hız sınırı değeri

Analog tork komutu giriş filtresi (Payda)

Analog tork komutu giriş filtresi (Pay)

Analog tork komutu giriş kazancı (Payda)

Analog tork komutu giriş kazancı (Pay)

Analog tork komutu CCW tork limiti Geçersiz Kılma (Payda)

Analog tork komutu CCW tork limiti Geçersiz Kılma (Pay)
Analog tork komutu CW tork limiti Geçersiz Kılma (Payda)
Analog tork komutu CW tork limiti Geçersiz Kılma (Pay)

Kontrol modunun ilgili parametreleri

İlgili parametreleri çalıştır

“2” olarak ayarlayın
“2” olarak ayarlayın

Analog tork kontrol modunun
Hız sınırı değerini ayarlayın.
Bu parametre, analog tork komutu
girişini yumuşatan A.geçiren filtre içindir.
 No.302.1 =1(etkinleştir)

Analog tork komutu giriş kazancını 
ayarlayın. (Pay)/(Payda)=1 ile 
Analog komut voltajı =-10V veya +10V
 girişi motor tepe torkuna ulaşır.

Analog tork komutunu ayarla CCW 
 tork limiti Geçersiz Kılma
Analog tork komutunu ayarla CW 
 tork limiti Geçersiz Kılma

Analog tork kontrolünün ilgili parametreleri

Talimatlar
2.0
3.0
4.0

8.0
11.0

67.0
67.1
67.2
67.3
144.0

144.1
147.0
148.0
151.0
224.0
224.1
224.2
226.0
227.0

228.0
237.0
272.1

276.0
278.0

2.0
3.0

32.0

34.0

36.0

32.1

32.3

33.0

64.0
68.0

388.0

390.0
391.0

152.0

288.0

69.0

71.0
66.0
66.1
80.0
81.0

70.0

2.0
3.0

48.0

49.0

50.0

51.0

52.0

53.0

54.0

62.0

62.1

77.0

78.0

62.2

55.0

60.0

2.0

3.0

2.0

3.0

289.0

290.0

293.0
294.0
295.0

291.0

292.0

5V

5V

392.0~399.0

Enkoder tipi seçimi257.0

Hız kontrol modu (Dahili hız komutu)

Kullanıcı I/O konnektörü �ç�n kablolama (CN1) (Dah�l� hız komutu)

Kullanıcı I/O konnektörü (CN1) �ç�n kablolama (Analog hız/Analog tork komut g�r�ş�)

SG

   1: 24V

24V
24V GND

4.7kΩ

G24V

MAX 50mA

MAX 50mA

MAX 50mA

MAX 50mA

MAX 50mA

MAX 50mA

   2: G24V

   3: COM+/-

   4: SVON

   5: RESET

   6: VCRUN1

   9: VCSEL2

  10: VCSEL3

  11: TLSEL1

  12: COM-

  13: MBRK

  14: SERVO

  17:  T-LIMIT

  18:  OCZ

  19:  SRDY+

  20:  SRDY-

  21:  ALM+

  22:  ALM-

  37: /OUT_A

  38: OUT_B

  39: /OUT_B

  40: OUT_Z

  41: /OUT_Z

  43: 485

  44: /485 

  45: SG 

  42: SG
SG

Ana bilgisayar iletişimi
RS-485

   7: VCRUN2

   8: VCSEL1

Sürücü güç kaynağı GND

I/O gücü 24V DC girişi

Servo ON girişi

Alarm reset girişi

Tork limit girişi

Sürücü güç kaynağı GND

Fren serbest bırak

Servo durum çıkışı

Tork limit çıkışı

Enkoder Z fazı çıkışı
(Open collector)

Servo hazır çıkışı +

Servo hazır çıkışı -

Alarm durum çıkışı+

B-Faz çıkışı

Z-Faz çıkışı

RS-422 çıkışı
Enkoder Sinyal çıkışı

Dahili Hız Komutu 1 Start
(ON  CCW)

Dahili Hız Seçim 2 girişi

Dahili Hız Seçim 3 girişi

(ON  CW )

Dahili Hız Seçim 1 girişi

A-Faz çıkışı

Alarm durum çıkışı -

FG

  36: OUT_A

Sürücü güç kaynağı 24V DC girişi

Bükümlü kablo

Korumalı kablo
  Shell

Kontrol güç kaynağı Servo Sürücü

Note 1)
Note 2) Note 3)

Note 4)

Note 5)

Note 6)

Note 1)

Note 1)

Note 1)

Hız/Tork Kontrol Modu
Analog hız/Analog Tork kontrol girişi

Dahili Hız Komutu 2 Start

SG

   1: 24V

24V
24V GND

4.7kΩ

G24V

MAX 50mA

MAX 50mA

MAX 50mA

MAX 50mA

MAX 50mA

MAX 50mA

   2: G24V

   3: COM+/-

   4: SVON

   5: RESET

   6: HOLD

   9: CCWL

  10: CWL

  11: TLSEL1

  12: COM-

  13: MBRK

  14: SERVO

  17:  T-LIMIT

  18:  OCZ

  19:  SRDY+

  20:  SRDY-

  21:  ALM+

  22:  ALM-

  37: /OUT_A

  38: OUT_B

  39: /OUT_B

  40: OUT_Z

  41: /OUT_Z

  43: 485

  44: /485 

  45: SG 

  42: SG

Sürücü güç kaynağı 24V DC girişi

Sürücü güç kaynağı GND

I/O gücü 24V DC girişi

Servo ON girişi

Alarm reset girişi

Komut girişi kısıtlaması

CCW yön kısıtlama
girişi

CW yön kısıtlama
girişi

Tork limit girişi

I/O güç kaynağı GND

Fren serbest bırak

Servo durum çıkışı

Tork limit çıkışı

Enkoder Z fazı çıkışı
(Open collector )

Servo hazır çıkışı +

Servo hazır çıkışı -

Alarm durum çıkışı+

Alarm durum çıkışı -

Ana bilgisayar iletişimi
RS-485

Korumalı Kablo

A-Faz çıkışı

B-Faz çıkışı

Z-Faz çıkışı

RS-422 Çıkışı
Enkoder Sinyal çıkışı

36: OUT_A

SG

Kontrol güç kaynağı

Note 1)

Note 1)

Note 1)

Note 1)
Note 2)

Note 7)

Note 3)

Note 6)

Note 4)

Servo Sürücü

VR +12V

-12V

R

R

Analog hız komutu girişi

Note 4

33: A_GND

LPFA/D

A_GND

32: A_TRQ

FG

  Shell

Not 1 ) Kontrol güç kaynağı (24V, G24V) ve G/Ç gücü (COM+, COM-) aynı güç kaynağını paylaşır 
(750W veya daha düşük modeller için)
Not 2) Sürücüde endüktif yük (röle) varsa lütfen koruyucu devreler (diyot) kullanın.
Not 3) Transistör çıkışı Darlington bağlantılı bir açık kollektör çıkış devresidir.
 Kolektör ve yayıcı arasındaki VCE(SAT) voltajı, transistör AÇIK olduğunda TTL IC'nin gerekli voltaj VIL'ini 
karşılayamayan yaklaşık 1V olmalıdır.
Not 4) Terminal direnci bağlantı şemasında gösterildiği gibi bağlanmalıdır.
Not 5) Kodlayıcının çıkış sinyalinin ana bilgisayar kontrol cihazındaki sinyal topraklamasını bağlayın. 
Sinyal toprağı ve güç kaynağı GND bağlantısı arızaya neden olabilir.
Not 6) Z-Fazının darbe genişliği, ana bilgisayar kontrol cihazını tanımlayamayacak kadar darsa, 
lütfen enkoder darbe çıkış bölümünü ve çarpan NO.276.0,278.0'ı azaltın veya darbe genişliğini artırmak için
hızı azaltın. {darbe genişliği}=1/hız/(bölme ve çarpma*2^17)

Lorem �psum


